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N° d'entreprise : 0222944897
Nom

(en entier) : INTERFIN
(en abrégé) :

Forme légale : Société coopérative de droit public

Adresse complète du siège : Quai des Usines 16
1000 Bruxelles

Objet de l'acte : OBJET, STATUTS (TRADUCTION, COORDINATION, AUTRES
MODIFICATIONS)

Uit een akte verleden voor Matthieu DERYNCK, notaris te Brussel (tweede kanton), vennoot van
“Van Halteren Notarissen”, te 1000 Brussel, de Lignestraat 13 op 11 juni 2026, blijkt dat:
…/…
VII. Verslag
Het bestuursorgaan heeft een omstandig verslag over het voorstel tot voorwerpwijziging opgesteld, in
toepassing van artikel 6:86 van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen.
Een exemplaar van dat verslag zal aan deze akte gehecht blijven. 
VIII. Goedkeuring van de toezichthoudende overheid .
Iedere wijziging die naderhand in de statuten van de vennootschap wordt aangebracht, wordt aan de
toezichthoudende overheid ter goedkeuring neergelegd.
…/…
EERSTE BESLUIT.
Na kennis te hebben genomen van het verslag over het voorwerpswijziging, beslist de vergadering
artikel 3 van de statuten door volgende tekst te vervangen:

1. Finaliteiten en waarden
De vennootschap is een financiële intercommunale waarvan het voornaamste doel erin bestaat te
voldoen aan de behoeften van de Brusselse gemeenten of, in voorkomend geval, van
geïnteresseerde derden.
Het werkgebied van de intercommunale is van openbaar nut en heeft betrekking op de rechtstreekse
of onrechtstreekse deelname in het kapitaal van openbare of privé- ondernemingen die actief zijn in
de energiemarkt en, ruimer, in domeinen die verband houden met de energietransitie.
De waarden die door de vennootschap worden verdedigd, zijn het nastreven van het belang van de
gemeenten, in een geest van samenwerking, transparantie en solidariteit, door middel van
verantwoorde verbintenissen. De vennootschap wil investeren in ondernemingen die in de
uitoefening van hun activiteiten een hoog niveau van vereisten nastreven op sociaal, milieu- en
governancevlak.

2. Doel
De vennootschap heeft tot doel
• Haar deelneming in de intercommunale voor energiedistributie Sibelga te beheren door de acties
van de geassocieerde gemeenten te coördineren en rechtstreeks of onrechtstreeks diensten te
verlenen ten voordele van Sibelga en de aandeelhoudende gemeenten.
• Het verwerven, financieren en beheren van deelnemingen in ondernemingen waarvan de
activiteiten rechtstreeks of onrechtstreeks, geheel of gedeeltelijk, verband houden met de
energietransitie en/of waarvan de activiteiten de uitbreiding en de ontwikkeling van de vennootschap
op het vlak van de energietransitie kunnen vergemakkelijken, meer bepaald activiteiten inzake
energieproductie, transport of -distributie, energieopslag,flexibiliteitsdiensten, energiediensten,
energiedeling, de exploitatie van laadpunten of de productie, distributie of levering van thermische
energie, alsook het oprichten van dochterondernemingen actief in deze sectoren.
De vennootschap kan dit realiseren door onder meer samen te werken met gemeenten of
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intercommunales, door zich te associëren of door alle hiermee verband houdende overeenkomsten
te sluiten met publieke of private partners.
• Via haar rechtstreekse en onrechtstreekse deelnemingen de energie-innovatie, het gebruik van
hernieuwbare energie en een rationeel, doeltreffend en verantwoord energiegebruik bevorderen,
onder meer door investeringen in de ruimste zin van het woord en door deelname aan en financiering
van projecten in deze gebieden.
• Hulp te bieden aan gemeenten, verenigingen van gemeenten en andere publieke instellingen in alle
gebieden die verband houden met haar doel.
• Voor eigen rekening of voor rekening van derden, alleen of in samenwerking met derden, haar
middelen aan te wenden voor de oprichting, het beheer, de ontwikkeling en de vereffening van een
portefeuille bestaande uit alle soorten effecten; deel te nemen aan de oprichting, de ontwikkeling en
de controle van alle ondernemingen; alle effecten te verwerven door inbreng, inschrijving,
onderschrijving, call-optie of op enige andere wijze; deze te realiseren door verkoop, overdracht of
ruil; en alle vormen van bijstand, leningen, voorschotten of waarborgen te verlenen aan elke
onderneming waarin zij een rechtstreeks of onrechtstreeks aanzienlijk belang heeft.
• Te voorzien in het bestuur, de supervisie en de controle van alle verbonden vennootschappen of
vennootschappen waarmee zij een deelnemingsverhouding heeft. Zij kan eveneens alle
administratieve, technische, financiële, juridische, sociale of commerciële diensten en
organisatieprestaties verrichten voor verbonden of niet-verbonden ondernemingen, en zij kan de
operationele en dagelijkse exploitatie van al haar activiteiten of een deel ervan toevertrouwen aan
een door haar gecontroleerde entiteit.
De bovenstaande lijst is niet exhaustief, zodat de vennootschap alle commerciële, industriële,
financiële, roerende of onroerende verrichtingen kan uitvoeren en kan deelnemen aan alle
activiteiten die rechtstreeks of onrechtstreeks verband houden met het hierboven beschreven doel en
die, geheel of gedeeltelijk, de verwezenlijking of de ontwikkeling ervan geheel of gedeeltelijk kunnen
vergemakkelijken.
…/…
TWEEDE BESLUIT.
De vergadering beslist de punten h en j van punt A) 4 te schrappen.
Bijgevolg wordt punt A) 4 vervangen door volgende tekst: 
4. De jaarvergadering is uitsluitend bevoegd om/voor:
a. kennis te nemen van de verslagen van de raad van bestuur en van de commissaris, 
b. zich uit te spreken over de balans, de resultatenrekening, en de bestemming van de resultaten,
c. zich uit te spreken over de aan de bestuurders en de commissaris te geven kwijting voor de
uitoefening van hun mandaten,
d. het benoemen en afzetten van de bestuurders en de commissaris en het vastleggen van hun
vergoedingen,
e. het uitsluiten van een aandeelhouder
f. het wijzigen van de statuten en,
g. het benoemen van de vereffenaars,
h. het besluiten tot een uitgifte van aandelen.
…/…
DERDE BESLUIT
De vergadering beslist alle machten te verlenen, met recht deze over te dragen:

• aan het bestuursorgaan voor de uitvoering van de beslissingen die voorafgaan;
• aan ieder medewerker van het kantoor “Van Halteren Notarissen” ten einde de

coördinatie van de statuten op te stellen.
…/…
Voor eensluidend analytisch uittreksel.
Samen neergelegd: uitgifte, aanwezigheidslijst en verslag.
(getekend) Samuel Wynant, notaris te Brussel
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